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A török nyelvû népek népzenéjének vizsgálata különösen izgalmas, mert míg nyel-
vük igen közel áll egymáshoz, népzenéjük rendkívüli változatosságot mutat. Még
érdekesebbé teszi ezt a kutatást, hogy számos török nép népzenéjérôl legfeljebb
antológiákat olvashatunk, zenei szempontok szerint rendezett tudományos igényû
népzenei monográfiáik nincsenek. Ez a helyzet a Kaukázusban élô karacsáj-
balkárok, valamint Törökországba kivándorolt csoportjaik esetében is. (A kara-
csájok és a balkárok egy népnek vehetô népcsoportok, közös, kipcsak török nyelv-
vel, közös kultúrával, de részben eltérô etnogenezissel. A következôkben „kara-
csáj”- ként hivatkozom rájuk.)

A jelen tanulmányban az olvasó hiába várja a karacsáj népzenei élet olyan rész-
letességû és mélységû bemutatását, mely a sok kiemelkedô zenész és néprajzos
évszázados munkája eredményeképpen a magyar népdalokra vonatkozóan immár
lehetséges. Késôbb részletesebben szeretnék majd írni a karacsáj népzene egyes
néprajzi vonatkozásairól, a mûfajokról, az elôadásmódról, az ún. ezsu többszólamú
vokális kíséretrôl, hangsorokról, formákról, hangterjedelemrôl, ütemmutatókról,
ritmusképletekrôl és a karacsáj hangszeres kultúráról, valamint a karacsáj dalla-
moknak a magyar dallamokkal való rokonságának kérdésérôl. Most azonban egy
szûkebb, de talán mégis fontos célt tûztem magam elé: be kívánom mutatni az
elsô kísérletet a karacsáj- balkár népdalok osztályozására. Az osztályozás során ki-
zárólag zenei szempontokat érvényesítettem; adott esetben egymás mellé kerül-
hettek táncdalok és a régi vallás énekei, újabb iszlám dallamok, valamint a kara-
csájok kaukázusi és törökországi rokonainak énekei, sôt illusztrációképpen né-
hány anatóliai török és kumük dalt is beillesztettem. De vajon a 21. században
szükség van- e még egy népdalkincs osztályozott bemutatására? A kérdés megvála-
szolása elôtt hadd idézzem fel egy nyolc évvel ezelôtti levélváltásomat.

2011 februárjában a következô kérdést tettem fel e- mailben az amerikai etno-
muzikológia egyik atyjának, Bruno Nettlnek, akivel a Los Angeles- i Fulbright- ösz-
töndíjam alatt kerültem közelebbi viszonyba: „Terveim szerint írok egy összeha-
sonlító tanulmányt a török nyelvû népek népzenéjérôl, a közös zenei rétegeket ku-
tatva és bemutatva a jellemzô eltéréseket is. Jó ötletnek tartod?” Bruno Nettl
válasza:

* A szerzô az MTA BTK Zenetudományi Intézet kutatója.



A török népek zenei stílusainak összehasonlító tanulmánya? Nekem jó ötletnek tûnik. Na-
gyon óvatosnak kell lenni a történelmi következtetések levonásával. Ami az összehasonlító
tanulmányok régimódiságát illeti, ezzel nem foglalkoznék, tény, hogy ezeket mindig is
alábecsülték. Akárhogy is, régimódinak tekintett dolgok új felfedezésként térnek vissza.1

Nettl óvatosságra intô szavai természetesen méltók a megfontolásra. Válaszának
pontosabb értelmezéséhez érdemes felidéznünk, hogy a népzenekutatásban a 19.
század végén és a 20. század elején az univerzalista módszer uralkodott, mely
mindennek az eredetét és fejlôdését kutatta. Ebbôl fejlôdött ki az összehasonlító
népzenetudomány, mely a 20. század közepéig virágzott, amikor is az összeomló
gyarmati rendszer beszûkítette a horizontot.

Az összehasonlító szemlélettel szemben alakult ki a ma világszerte leginkább
uralkodó, amerikai eredetû etnomuzikológia, melynek kérdései és néha módsze-
rei is megegyeznek a szociális/kulturális antropológia fô kérdéseivel és módszere-
ivel. Alapvetô erôfeszítése annak kiderítésére irányul, hogy miképpen mûködnek
az egyes kultúrák. Bár manapság a befolyásában és hangerejében erôsebb etnomu-
zikológiai- antropológiai vonulat gyakran tekinti régimódinak az elemzô és össze-
hasonlító népzenekutatást, halványan – sajnos csak egészen halványan – érzôdik,
hogy ez az ág újult erôre kaphat. Ugyanakkor több helyen, például Kelet- Közép-
Európában meg sem történt a fenti értelemben vett paradigmaváltás az etno-
muzikológia felé.

Finnugor nyelv – törökségi népzene, magyar kutatások

Mivel közmegegyezés övezi azt, hogy a honfoglaló magyarság legfontosabb össze-
tevôi finnugor és török népcsoportok voltak, a magyar népzene régi rétegeinek
történeti kutatása elsôsorban az e népekkel való zenei kapcsolatokra terjedt ki.

Hamar kiderült, hogy sem egységes finnugor, sem egységes török népzene
nincs, de a finnugor és a török- mongol népek legjellemzôbb zenei formáit mégis
el lehet választani egymástól. Ugyanis, mint Robert Lachtól is tudjuk, a finnugor
népek eredeti énektípusa a motívumismétlésekkel formált „litániatípus”, a török-
tatár népeké pedig ezzel teljes ellentétben a szigorú szimmetriával tagolt strófa-
szerkezetû, félhang nélküli pentaton dallamvilág [legalábbis a Volga–Káma–Bje-
laja- vidéken – a szerzô megjegyzése].2 Ehhez érdemes hozzáfûzni a Volga–Káma-
vidéken évtizedekig gyûjtô Vikár László véleményét: „A tapasztalat azt mutatja,
hogy csak a finnugorok vettek át a törököktôl, s nem fordítva.”3
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1 „A comparative study of the musical styles of Turkic peoples? Sounds like a good idea to me. One
would have to be quite careful in drawing historical conclusions. As far as the old- fashionedness of
comparative studies is concerned, I wouldn’t pay attention the fact is that comparative study of all
sorts is always being undertaken. Anyway, things that are considered old- fashioned return as new dis-
coveries.”

2 Robert Lach: Gesänge russischer Kriegsgefangener, III.: Kaukasusvölker. Wien–Leipzig: Hölder–Pichler–
Tempsky A. G., 1928 (Sitzungsberichte, Akademie der Wissenschaften in Wien: Philosophisch- his-
torische Klasse, Bd. 204, Abh. 4), 7–8. és 14–17.

3 Vikár László: A volga- kámai finnugorok és törökök dallamai. Budapest: Akadémiai Kiadó, 1993.



Népzenénket a szomszéd népzenéktôl megkülönböztetô ereszkedô ötfokú dal-
lamainkat népzenetudósaink szinte teljes egyöntetûséggel török- mongol erede-
tûnek tartották. Úgy tûnt, hogy „a türk és ugor elemekbôl összeolvadt nép a nyel-
vében elmagyarosodott, népzenéjében pedig eltörökösödött”.4

A finnugor népzenék régi rétegeinek egyszerû, rövid motívumokból felépülô
jellegét ismerve magyar–ugor zenei kapcsolatokat a gyermekjátékok, szokásdalla-
mok stb. elemi dallamai között kereshetnénk. Ilyenek azonban megtalálhatók sok
primitív nép zenéjében, sôt fejlettebb népek ôsi hagyományaiban is. Természete-
sen nyitva áll a kutatás a kis hangterjedelmû, egy- vagy kétsoros dallamok keleti
párhuzamainak felfedezésére, azonban ilyen, egymáshoz még dallammenetükben
is többé- kevésbé hasonló dallamok szintén sok nép zenéjében lelhetôk fel. Komo-
lyan felmerült a magyar sirató ugor rokonsága, ezzel kapcsolatban azonban hall-
gassuk meg Dobszay Lászlót: „A bolgár és gregorián analógiák kizárják, hogy a
magyar siratót kizárólagosan ugor dallamhagyománynak tekintsük […] Európa
déli övezetére kellene e zenei nyelvet lokalizálnunk, egy keleten kissé felkanyaro-
dó, lényegében mediterrán sávban elhelyezkedô dallamkultúra szétfejlôdött utó-
dainak kellene tekintenünk az elemzett stílusokat.”5 Saját kutatásaim alapján pe-
dig megállapítható, hogy a magyar sirató kisformához igen közel áll a legelterjed-
tebb anatóliai és azeri sirató, és ilyen a kirgiz siratók egyik alapformája is. E török
népek esetében ráadásul a zenei hasonlóság mellett mûfaji azonosságot is látunk.

Összefoglalva: egyetértés van abban, hogy a népzenénket alapvetôen meghatá-
rozó pentaton elôtti, illetve pentaton ereszkedô dallamok északi török- mongol
eredetûek. A sirató, a gyermekjátékdallamok, a regösének és a pszalmodizáló da-
lok esetén felmerült a finnugor rokonság gondolata, de ezeket az egyszerû zenei
formákat az újabb kutatás inkább egy nagy (európai) terület közös dallamkincsé-
nek véli, illetve kutatásaim eredményeképpen újabban kaukázusi, dél- török, illet-
ve iráni zenei hasonlóságok, kapcsolatok is komolyan felvetôdnek.

Mindez elegendô magyarázatot ad arra, hogy miért vizsgálták és vizsgálják oly
kitartóan magyar kutatók a különbözô török népek népzenéjét. A magyar népzene
törökségi kapcsolatainak vizsgálatából komoly eredmények születtek, de a kutatás
korántsem ért véget. Ráadásul a kutatás során további kérdések merültek fel, pél-
dául az, hogy miért különböznek egymástól annyira a török népek népzenéi, illetve
hogy e népek nyelvi kapcsolatai milyen viszonyban vannak zenéik kapcsolataival.

Mint már említettük, számos török nép zenéjérôl nincs megbízható monográ-
fia, a meglevô publikációk pedig sokszor alapvetô kérdéseinkre sem adnak választ,
így ezek megválaszolásához még ma is alapvetô fontosságú a helyszíni gyûjtések
végzése. A komoly összehasonlító kutatás tehát csak nagy mennyiségû dallam
gyûjtésével, lejegyzésével és más kutatók munkáinak a bevonásával folyhat.

A magyar népzene keleti elemeinek helyszíni gyûjtésekkel hitelesített kutatá-
sa nagy hagyománnyal bír Magyarországon. Hogy csak a legjelentôsebbeket említ-
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4 Szomjas- Schiffert György: A finnugor zene vitája, 1. Budapest: Akadémiai Kiadó, 1976, 10.
5 Dobszay László: A siratóstílus dallamköre zenetörténetünkben és népzenénkben. Budapest: Akadémiai Kiadó,

1983, 92–93.



sük: Bartók Béla 1936- ban Törökországban gyûjtött, Vikár László pedig Bereczki
Gábor kíséretében több mint húsz éven keresztül végzett összehasonlító zenei ku-
tatásokat a Volga–Káma–Bjelaja- vidék finnugor és török népei között. Ezt a kuta-
tássorozatot folytatom magam is, immár több mint harminc éve. 1988–1993 kö-
zött Törökországban töltöttem hat évet, melynek során 1500 gyûjtött és további
4000 áttanulmányozott dallam segítségével elsôként festhettem átfogó képet szá-
mos ott élô zenei stílusról és azok magyar vonatkozásairól.

Következô célként az Anatólia és a Volga–Káma–Bjelaja- vidék közötti terület
népzenéinek vizsgálatát tûztem ki kaukázusi, kazak, azeri és további törökországi
expedícióimmal. A kitekintést még keletebbre a kirgiz, a türkmén és a mongóliai
kazak kutatóútjaim jelentették.

Mára a fenti népektôl mintegy tízezer, többségében videón is rögzített dallam-
ból, interjúból és fotóból álló gyûjtemény alakult ki. Ez a gyûjtemény az MTA Böl-
csészettudományi Kutatóközpont Zenetudományi Intézetének archívumában szer-
vesen illeszkedik Bartók Béla anatóliai, valamint Vikár László és Bereczki Gábor
Volga–Káma–Bjelaja- vidéki gyûjtéseihez (lásd www.zti.hu/sipos).

Magyar kutatók népzenei gyûjtései a karacsáj- balkár nép körében

A magyar kutatók által vizsgált keleti terület egyes népei több- kevesebb kapcsolat-
ban vannak a magyarság kialakulásával. Példaképpen említhetjük a kazakokat,
hiszen a nyugatra vándorolt kunok a magyarságba olvadtak be, Ázsiában maradt
törzseik pedig a kazakok etnogenezisében vettek részt.6 Ugyanilyen fontos az
Észak- Kaukázus területe, ahol – legalábbis a legelfogadottabb elmélet szerint – a
Kárpát- medencébe való bevonulás elôtt a magyarság és a karacsájok ôsei huzamo-
sabban éltek a Kazár Birodalom keretein belül.

Természetesen a népekben és nyelvekben igen összetett kaukázusi terület tel-
jes feltérképezésére nem vállalkozhattam; Észak- Kaukázusban elsôsorban a kara-
csáj- balkároktól, Dél- Kaukázusban pedig az azeriktôl gyûjtöttem, mind a két terü-
leten kisebbségek között is. Az észak- kaukázusi gyûjtést egy fontos kontrollanyag-
gal egészítettem ki. A 19. század végén és a 20. század elején az oroszok elôl nagy
számban menekültek karacsájok Törökországba, majd a kaukázusi népek 1944- es
deportálása Belsô- Ázsiába újabb menekülthullámot indított el Törökország felé.
Más, gyorsan asszimilálódó törökországi kisebbségekkel ellentétben a fôként Ko-
nya és Eszkisehir környékén élô karacsájok a mai napig erôsen ragaszkodnak ha-
gyományaikhoz. Az ô zenei kultúrájuk is kutatásom szerves része. Öt éven keresz-
tül folytatott terepmunkám eredményein kívül áttanulmányoztam Agócs Gergely,
Csáki Éva, Lukács József és Tamara Bittirova kaukázusi és törökországi karacsáj
gyûjtéseit, egyes kereskedelmi kazettákat, valamint Omar Otarov könyvét,7 és né-
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6 Peter Golden: „The Codex Cumanicus”. In: H. B. Paksoy (ed.): Central Asian Monuments. Istanbul,
1992, 33–63.

7 Omar Otarov: Karaçay- Malkar Halık jırla. Nal∞ık: Elbrus, 2001.˘



hány dallamot ezekbôl is beemeltem a vizsgált anyagba.8 Az összegyûlt mintegy
1200 dallamot lejegyeztem, elemeztem, majd közülük kiválasztottam 71- et példá-
nak és 287- et egy dallamgyûjteménybe. A 358 dal jól reprezentálja a teljes gyûjtött
anyagot, amely pedig jól foglalja össze a Kaukázusban és Törökországban élô
karacsáj- balkárok népzenéjét. Ennek az anyagnak egy kivonatát közlöm a jelen ta-
nulmányban.

Természetesen az idôk során a karacsáj- balkár népzene fontos rétegei is változ-
tak és változnak ma is, egyesek eltûnnek, mások keletkeznek, ezért most „csak” a
mai állapotot vázolhatjuk fel. Mégis, látva az anyag nagy részének régies tulajdon-
ságait, például a parlando- rubato módon elôadott dallamok, illetve a hagyományos
mûfajok nagy számát, bízhatunk abban, hogy a közölt dallamok bizonyos bepillan-
tást engednek a karacsáj népzene távolabbi múltjába is.

Mielôtt rátérnék a karacsáj népdalok ismertetésére, röviden foglaljuk össze a
karacsáj- balkár nép etnogenezisét. A Kr. e. 3000- es években a Közép- Kaukázus
Kubán kultúráját létrehozó helyi törzsek által elôkészített alapra a kimmer- szkíta-
alán törzsek rétege került, majd az elsô évezred elsô századaitól a hun- bulgár és
kazár törzsek egymásra helyezett tégláival emelkedik a fal, hogy a 10. évszázadtól
a kipcsakok készítette tetôvel az épület elkészüljön. Alátámasztja mindezt a kara-
csáj- balkár nyelv is, mely alapvetôen kipcsak jellegzetességeket mutat, de megta-
lálhatók benne a bulgár, alán, kazár, szkíta és a régi kaukázusi nyelvek szókincsé-
nek maradványai is (1. kép a 326. oldalon).

A karacsáj- balkár népzenérôl

A továbbiakban a karacsáj népzene osztályozására teszek kísérletet. Igyekszem be-
levilágítani e népzene sokszínû világába, szétválasztva a tipikust az egyeditôl, fel-
sorolva a dallamok kisebb- nagyobb összetartozó csoportjait és a köztük mutatkozó
zenei kapcsolatokat. Az eol, dór, mixolíd és ion skálákon (illetve azok alsó hang-
jain) mozgó dallamokat a- ra transzponáltam. Ezután elsôsorban formájuk alapján
osztályokba osztottam ôket: külön osztályokba kerültek például az ütempáros da-
lok, az egy vagy két rövid sorra visszavezethetôk és a négysorosak. Az osztályokon
belül a csoportok a kadenciahangok alapján követik egymást, a csoportokon belül
pedig a dallamokat elsô soruk magassága szerint sorolom fel. Ugyanakkor az osz-
tályozás nem a dallamok mechanikus beosztását jelenti, hanem, mint látni fogjuk,
mélyebb összefüggéseket is tükröz.
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8 Kutatóutak: 1. Sipos János és Agócs Gergely 2000, Kaukázus; 2. Sipos János és Csáki Éva 2001, Török-
ország; 3. Csáki Éva 2001, 2002, Törökország; 4. Sipos János 2005, Törökország; 5. Agócs Gergely és
Lukács József 2007, Kaukázus.

A gyûjtések helyszínei: Kabard- Balkária: 1. Nalcsik (Nalçik), 2. Yanikoy, 3. Hasaniya, 4. Kaµha Tav, 5.
Ogarı Malkar, 6. Kara Suv, 7. Bızıngı, 8. Ogarı Çegem, 9. Töben Çegem, 10. Bıllım; Karacsáj- Cserkeszia:
11. Karaçaevsk, 12. Cögetey Ayagı, 13. Çerkessk, 14. Cögetey Cangı, 15. Ogari Mara, 16. Teberdi, 17.
Uçkulan és 18. Hurzuk. Törökország: Eskiµehir, Ankara, Afyon városok, valamint 1. Yaǧlıpınar, 2.
Baµhüyük, 3. Yakapınar–Ertuǧrul, 4. Belpınar, 5. Yazılıkaya, 6. Kilisa–Orhaniye, 7. Akhisar, 8. Doǧlat,
9. Bolvadin.



A karacsáj dallamok többségének osztályozását megkönnyíti, hogy a dallam-
mozgásuk közös jellegzetességeket mutat. Jellemzô az ereszkedô, illetve emelke-
dô- ereszkedô sor, a soron belül pedig az egymás melletti hangokon haladó kon-
junkt és a záróhang alá nemigen lépô, autentikus dallammozgás. Ugyancsak jel-
lemzô az ereszkedô dallamszerkezet, melyben az egymást követô sorok egyre
alacsonyabb hangsávokban mozognak. (Ugyanakkor az elsô sor elején nem ritka
az alaphangról vagy környékérôl történô felugrás, és elôfordulhat egy középsô
hang körüli fel- le mozgás, egy gerinchang körbejárása is.) A fent felsorolt közös
tulajdonságok biztosították, hogy az osztályokon belül a kadenciák szerinti (lát-
szólag formai) csoportosítás az esetek túlnyomó többségében hasonló dallamokat
hozzon egymás mellé. (A zenei osztályokat lásd az 1. táblázatban.)

Régebbi és újabb formák

Tanulságos áttekinteni, hogy az egyes osztályokban hogyan oszlanak meg a külön-
bözô mûfajok. Noha a legtöbb osztályban sok vitathatatlanul régies mûfaj szere-
pel, mégis vannak jellegzetes különbségek. Az 1. osztály dallamai például túlnyo-
mórészt régies mûfajokhoz társulnak. A 2–3. osztályban jelentôsebb a vallási da-
lok és a hangszeres táncdalok száma, és a 4–8. osztályban is arányaiban sok a
hangszeres táncdal. A 6. osztálytól jelennek meg a dzsir dallamok, egyre jobban el-
uralva a képet (2. táblázat).
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1. kép. A vizsgált terület térképe (Karacsáj- és Cserkeszföld, illetve Kabard- és Balkárföld)



Az osztály dallamainak jellemzôje feltehetô kora

1. a középsô hang körül forgó, valamint régi
a plagális mozgás

2. egy vagy két rövid sor és változatai régi és új

3. négy rövid sor (1) fôkadenciával régi és új

4. négy rövid sor az alaphangon záró elsô sorral régi

5. négy rövid sor 1 (VII) x kadenciákkal régi és új
6. négy rövid sor (2) és (b3) fôkadenciákkal
7. négy rövid sor (7/8) fôkadenciákkal
8. négy rövid sor (4/5) fôkadenciákkal,

alacsony kezdéssel
9. négy rövid sor (4/5) fôkadenciákkal,

magasabb kezdéssel

10. egy- vagy kétsoros tripodikus régi
11. négysoros tripodikus

12. négysoros, atipikus szerkezetû dzsir dallamok kabard eredet

13. négy hosszú sor, visszatérô (kupolás) szerkezettel új

1. táblázat. A karacsáj népzene osztályai

1. 3 Gollu, 3 esôima, 1 mondóka, 1 altató (+ 1 táncdal harmonikán)

2. 11 zikir, 5 dzsir, 4 altató, 2 Nart eposz, 2 szerelmes dal, 1 orayda,
1 mondóka (+ 10 hangszeres táncdal)

3. 8 zikir, 3 Nart eposz, 3 mevlid, 2 dzsir, 1 ilahi (törökül), 1 altató
(+ 2 táncdal harmonikán)

4. 2 zikir, 2 dzsir, 1 táncdal harmonikán, 1 orayda, 1 kiszámoló –
mondóka (+ 6 hangszeres táncdal)

5. 5 dzsir, 1 zikir, 1 szerelmes dal (+ 3 táncdal harmonikán)

6. 13 dzsir, 6 mevlid, 2 mûdal, 2 szerelmes dal, 2 altató, 11 zikir
(+ 6 táncdal harmonikán)

7. 8 szerelmes dal, 3 zikir, 2 dzsir (+2 táncdal)

8. 11 dzsir, 4 szerelmes dal, 3 zikir, 1 orayda, 1 kiszámoló –
mondóka (+ 11 táncdal harmonikán)

9. 8 dzsir, 1 zikir, 1 sirató (+ 4 táncdal harmonikán)

10. 26 dzsir, 7 orayda, 5 altató, 1 sirató (igazi), 1 Nart eposz,
1 esküvôi ének

11. 9 dzsir, 3 zikir, 2 lakodalmi dal (+ 2 táncdal harmonikán)

12. 55 dzsir, 18 sirató, 4 szerelmes dal, 1 a menyasszony dala
(+ 1 mûdal)

13. 9 dzsir

2. táblázat. A mûfajok megoszlása az egyes osztályokban
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Rövid magyarázat a 2. táblázatban szereplô mûfajokhoz:

Tepena, Szandirak, Gollu: az ôsvallás ilyen nevû, tánccal is kísért dalainak meghatározott ének-
lési módja, szabálya és ideje volt. Ezek idôvel feledésbe merültek, ma már bármikor lehet
ôket énekelni, táncolni, gyakran gyermekdalként, altatóként, táncdalként vagy lakodalmi
dalként csendülnek fel.

dzsir: lásd a 12. osztálynál
orayda: régi lakodalmi dal
Nart eposz: itt a kaukázusi népek közös mitológiai Nart eposzának karacsáj- balkár változatá-

ról van szó
mevlid: Mohamed próféta születésének ünnepe az iszlám naptár harmadik hónapjának (Rabí

al- Avval) 12. napján
zikir: a karacsáj- balkárok gyakran énekelnek zikireket (vallási verseket, imákat) a mevlidek

vagy más összejövetelek során, vagy épp csak maguknak. Az öregek szerint a legtöbb
zikir szöveget a Dagesztánból érkezô vallási könyvekbôl tanulták. A zikirek többsége a
Biblia és a Korán témaköreibôl merít. A zikir szó arabul azt jelenti, hogy emleget, emlé-
kezik.

Vajon minek alapján tekinthetünk egy dallamot a karacsáj népzene autentikus
képviselôjének? Természetesen teljes bizonyossággal erre a kérdésre nem tudunk
felelni, már csak azért sem, mert rögzített karacsáj dallamok mindössze az utóbbi 80
évbôl kerültek elô, és minél korábban, annál sporadikusabban és esetlegesebben.

Bizonyos támpontot adhat azonban, hogy a karacsáj népzenében – már csak a
többi török nép népzenéjének ismeretében is – nagy valószínûség szerint a hagyo-
mányosság, régiesség kritériumai közé tartozik többek között az ereszkedô dal-
lamforma, az ereszkedô vagy domb alakú sorok, az izometrikus szerkezet, a par-
lando, illetve rubato elôadásmód és a régies mûfaj, illetve szövegtartalom. (Az
egyes régies osztályok túlnyomóan ereszkedô, illetve emelkedô- ereszkedô sorok-
ból építkezô dallamai közé esetenként más, például hullámzó [emelkedô- ereszke-
dô- emelkedô] dallammozgású dalok is kerültek. Úgy tûnik ugyanis, hogy ez a dal-
lammozgás itt, néhány más [északi] török népnél és a mongoloknál is hagyomá-
nyos zenei jelenség.)

Hasonlóan növeli az autentikus eredet valószínûségét, ha egy dallam számos
helyen és számos változatban él, és elôadói között „megbízható”, vagyis kisebb te-
lepüléseken élô idôsebb asszonyokat is nagyobb számban találunk. Mindezt meg
tudtam állapítani, mert a vizsgált dallamok túlnyomó többsége saját gyûjtéseim
eredménye. Mindenesetre a közölt dallamok többsége rendelkezik a fenti tulaj-
donságokkal, és ezeket magam a régebbi karacsáj dallamvilágba sorolom.

Egyes dallamfordulatok, formák azonban elütnek a hagyományosnak vehetô
dallamvilágban elôfordulóktól. Az elsô sorok jellemzô domb alakú (emelkedô- eresz-
kedô), illetve ereszkedô dallamvezetésétôl eltér például a sorközépen akár az alap-
hangra ereszkedô, majd onnan emelkedô, illetve a fokozatosan emelkedô sor. Az
ilyen dallamoknak rendszerint más tulajdonságaik is egyediek, ami újabb, illetve
idegen eredetükre utalhat.

Annak ellenére, hogy nem teljesítik az „autentikus kritériumok” mindegyikét,
egyes elemi formákat, például a mi–re–do trichord középsô hangja körül mozgó, il-
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letve a bichord/biton dallamokat hagyományosan régieseknek tekintjük, és nagy a
kísértés, hogy a dallammozgását tekintve ugyan egyedülálló és a magyar regös éne-
kekkel rokon dallammozgású Gollu dallamot régiesnek vegyem, mert (legalábbis a
szövege) a pogány tengri valláshoz kapcsolódik. Ezek a formák egyébiránt a kara-
csáj népzenében igen ritkák (1. osztály). Ugyanakkor a jellemzô karacsáj dallam-
formálástól igen eltérô, a) az alacsony fokokon való hosszasabb elidôzést köve-
tôen felugró, illetve b) az akkordfelbontást idézô dallamvonalak teljességgel idege-
nek (és nem is gyakoriak) ebben a népzenében.

Több dallamban fordulnak elô egy- két ütemen belül nagyobb hangközugrá-
sok, ez szintén meglehetôs ellentétben áll a hangközugrásokat többnyire csak
meghatározott helyeken alkalmazó, fôként szomszédos hangokon haladó, „kon-
junkt” karacsáj dallamvezetéssel. Itt azonban óvatosnak kell lennünk, és a dallam
egyéb tulajdonságait is meg kell vizsgálnunk, mert régies mûfajú dallamok esetén
sem kivételes, hogy a sor vége a VII. fokról a 3. fokra ugrik fel, egyes régies tripo-
dikus dallamokban pedig egyes sorok végén V. fokra történô leugrást láthatunk.

Az anatóliai népzenével ellentétben, de a magyar népzenével megegyezôen a
szekundszekvenciás ereszkedést mutató dalok mûfajuk, elôadásmódjuk és elô-
adóik alapján a karacsáj népzene újabb rétegeibe tartoznak. Az 1. táblázatban
egyes osztályok mellett az áll, hogy „régi és új” dallamokat is tartalmaznak. Való-
ban esetenként dallamvonalában igen kevéssé különbözik például két dal, melyek
két rövid sorból állnak, és fôkadenciájuk (2), noha egyikük határozott szekvenciás
ereszkedést mutat (A2A) a másik pedig két különbözô sorból áll (AB). Mivel az
osztályozás elsôdleges kritériuma a dallamvonalak hasonlósága, ezek a dallamok
egymás mellé kerülhetnek, de az egyes osztályok ismertetésénél kitérek ezekre a
sajátosságokra. Most csak egy példát említek: a 6. osztályban együtt tárgyalom, de
el is különítem a szekvenciásan ereszkedô és a „pszalmodizáló” dallamokat.

Egyes dallamok elsô és negyedik sora alacsonyan mozog, míg a középsô so-
rok magasabbak. Ezeket két osztályba sorolhatjuk: a 4. osztályban vannak a régi-
esebbnek tûnô, négy rövid sorból építkezô AB/AvC formájú dallamok. Ugyanak-
kor a 13. osztály dallamai (négy hosszú sor visszatérô – kupolás – szerkezettel)
közül számos meghökkentôen hasonlít egyes magyar újstílusú dallamokra. Ez
utóbbi karacsáj dallamok újabb eredetére nem elsôsorban az utal, hogy a meg-
felelô magyar dallamokat is újabbaknak tudjuk, hanem az is, hogy az általam át-
nézett több ezer karacsáj dallam közül igen kevésnek volt ilyen formája, és ezek
többsége is lemezkiadványokon, professzionális kórusok elôadásban hangzott
el. Falvakban mindössze két (!) példányukat gyûjtöttem. Még elgondolkodta-
tóbb, hogy a Törökországba kivándorolt karacsájok ilyen dallamokat egyáltalán
nem énekelnek.

Végül a négysoros, atipikus szerkezetû dzsir dallamok (12. osztály) szerkezete
annyira eltér a törökségi népek egyébiránt meglehetôsen heterogén, de jellem-
zôen izometrikus világától, hogy itt joggal sejthetünk idegen hatást. Annál is in-
kább, mivel a szomszédos, de sokkal virulensebb, erôteljesebb kabard népzenében
ezeket a dallamokat egy rendkívül népes dallamosztály, vagy mondhatnánk dal-
lamstílus képviseli.
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A karacsáj népzene osztályai

Az alábbiakban sorba veszem a dallamosztályokat és a bennük levô csoportokat.
Ezekhez rövid jellemzést és jellemzô dallamokat is adok, melyek segítségével az
olvasó képet kap a karacsáj népzene legfontosabb dallamformáiról.

1. osztály: forgó és plagális mozgás
Az 1. osztályban különbözô eredetû, de a karacsáj népzenében csak kevés dallam
által képviselt régies dallamok vannak. Kerültek ide a mi–re–do trichord középsô
hangja körül forgók, ti–la–mi triton hangjain mozgók, valamint ereszkedô- emelke-
dô plagális mozgást végzôk is (1. példa). Közös bennük, hogy határozottan elvál-
nak a jellemzôen ereszkedô, illetve emelkedô- ereszkedô sorokból álló karacsáj da-
loktól. Tudjuk, hogy a középsô hang körül forgó dallammozgás többek között a
magyar gyermekjátékdallamok egyik alapformája, az emelkedve befejezôdô plagá-
lis dallam pedig például a magyar regölés egyik fontos motívuma. Minderrôl és ál-
talában a magyar vonatkozásokról a cikk folytatásában lesz még szó.

2. osztály: egy vagy két rövid sor és változataik x(1)1 kadenciákkal
Sok karacsáj dallam egy vagy két rövid sorból és ezek változataiból áll. A varián-
sok, egyre szûkebb hangterjedelemben mozogva, ugyanazon a hangon végzôdnek,
mint az ôket megelôzô sorok. Egyes esetekben a strófás szöveg négysoros formákba
szervezi ôket, de az újra és újra az alaphangra történô ereszkedés miatt – legalább-
is a rendezés szempontjából – jogosan tekinthetjük ôket egy- vagy kétsorosaknak,
illetve ezekhez igen közel állóknak. Az ereszkedô, illetve emelkedô- ereszkedô kon-
junkt sorok miatt kielégítônek tûnik a kadenciák alapján történô csoportosítás,
bár így néha eltérô ambitusú dallamok is kerülhetnek egy csoportba.

2.1. A minden sorában alaphangra ereszkedô, egymáshoz hasonló rövid so-
rokból építkezô csoportba három eol (2.1a példa) és három mixolíd (2.1b példa)
dallam tartozik. Itt jellemzô a szûkebb 1–5, sôt 1–4 ambitus. Jellemzô a (mai?)
karacsáj népzene szerkezeti fejlettségére, hogy meglepôen kevés ilyen egyszerû
dallamot találtam.
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1. példa. a) Az ôsvallás ereszkedô- emelkedô Gollu dallama; b) magyar regös dallam (MNT II, 866. sz.)



2.2. A két rövid sorból álló dallamok között nyolcnak (2) a fôkadenciája, ezek
mind dúr (mixolíd) skálán mozognak, többnyire szûk 1–4/5 ambitussal (2.2. pél-
da). A dalok közül egyesek több- kevesebb hasonlóságot mutatnak a magyar diato-
nikus sirató kisformájához, de a 6. és a 10.3. csoportban látni fogunk a magyar si-
ratóhoz közelebb álló formákat is.

2.3. A 2. osztálynak ebben a népesebb csoportjában hat (b3) fôkadenciás eol
és hat (3) fôkadenciás kétsoros mixolíd dallam van (2.3. példa). Az eol dallamok
jellemzô ambitusa 1–6, míg a mixolíd dallamoké gyakran csak 1–3 vagy 1–4, ezzel
összhangban a csoport eltérô hangsorokon mozgó dallamai között jelentôs a kü-
lönbség. A karacsáj népzenében a fontosabb, például sorzáró hangokat többnyire
ereszkedve közelíti meg a dallam, ezért az itt szereplô mixolíd dallamok elsô sorá-
nak ereszkedô- emelkedô menete egyedivé teszi ôket. (A nagyobb ambitusú dallamok
mind mixolíd skálákon mozognak, és sok esetben kapcsolatban vannak a mixolíd
skála alsó hangjain mozgó dallamokkal, ezért ez utóbbiakat is a „mixolíd” csopor-
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2.1. példa. Egy rövid sor és variánsai: a) zikir, b) mondóka

2.2. példa. Két dallam (2) kadenciával: a) karacsáj zikir dallam, b) magyar párhuzama (MNT V: 41)



tokba helyeztem. A mûfajuk többnyire altató, a síita vallás zikir dallama, illetve
táncdal. Ahogy az osztály korábbi csoportjaiban is, a dalok elôadásmódja tempo
giusto vagy ahhoz igen közeli, kissé szabadabban énekelt giusto.

2.4. Viszonylag kevés a (4) fôkadenciás kétsoros dallam, gyûjtésemben közü-
lük öt eol és két mixolíd hangsorú szerepel (2.4. példa). Az ambitus itt is többnyi-
re szûk (1–5), és viszonylag gyakori bennük az egyedi dallammenet, például a
fa–mi–re trichord hangjain bizonytalanul mozgó dallamkezdet. A csoportba több-
nyire zikir, illetve táncdal mûfajú dallamok tartoznak.

3. osztály: négy rövid sor (1) fôkadenciával
A 3. osztály négysoros dallamait szoros kapcsolat fûzi a 2. osztály dallamaihoz. Le-
hetett volna ôket együtt is tárgyalni, mert kétsoros jelleget sugallva második so-
ruk végén az alaphangon zárnak, mintegy befejezôdnek. Ám ezután még két, vi-
szonylag egyedi sor következik, ezért ezeket a dalokat négysorosként kezelem.
A dallamok többsége eol, illetve egyetlen esetben fríg hangsoron mozog, mûfajuk
többnyire zikir vagy altató.

Az osztályon belüli csoportokat az elsô sor záróhangja alapján határozom meg.
A domináns eol hangsorú dallamok között meglehetôsen kiegyenlített a középma-
gas kadenciák (b3, 4, 5) aránya, míg a mixolídok között kissé több a magasan
végzôdô elsô sor, ez utóbbiak között számos oktáv ambitusút találunk. Az osztály
eol, illetve fríg hangsorokon mozgó dallamai meglehetôsen hasonlóak egymáshoz.
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2.3. példa. Két rövid sor és változatai:
a) zikir dallam, b) dal a Nart eposzból

2.4. példa. Két rövid sor és változatai (4) fôkadenciával: a) dzsir, b) zikir



A 3.1. csoportot a harmadik fokon végzôdô elsô sor jellemzi, itt fôképp egy-
máshoz igen hasonló eol, illetve fríg dallamok szerepelnek. Idetartozik a 3.1. példa
alsó szólama, a felsô szólamban pedig egy b3(b3)4 kadenciás dallamot tüntettem
fel, melynek változatait az alsó szólammal felváltva, illetve azzal idônként együtt
éneklik.

A 3.2. csoport dallamainak elsô sora a 4. fokon végzôdik. Itt három alacso-
nyabb eol és egy bôvített szekundos (3.2. példa) dallam mellett két nagyobb ambi-
tusú mixolíd dallamot látunk. A 3.1. példán látható alsó szólam és a 3.2. példa dal-
lama az eltérô hangnem, illetve fôkadencia ellenére nyilvánvalóan egymás közeli
rokona.

A 3.3. csoport 5. fokon végzôdô elsô sorokat tartalmazó eol és fríg dallamai is
(3.3a példa) igen népszerûek, és szoros kapcsolatban vannak a 3.1 és a 3.2. csoport
dallamaival. A csoport mixolíd dallamai között egyéni a 3.3b példán látható, eresz-
kedô- emelkedô mozgással kezdôdô dallam.
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3.1. példa. Négy rövid sor (1) fôkadenciával (zikir)

3.2. példa. Négy rövid sor (1) fôkadenciával (mevlid)



4. osztály: négy rövid sor alaphangon záró elsô sorral, kupolás szerkezettel
és 1(x)y kadenciákkal
A 4. osztály dallamainak túlnyomó többsége eol skálán mozog. (Már most utalunk
arra, hogy a 12. osztály dzsir dallamai között számos hasonló, 1(5)1 kadenciás mixo-
líd dallam fordul elô.) A korábban látott ereszkedô formákkal szemben, ahol a dal-
lamsorok alapvetôen magasabban mozogtak, mint az ôket követô sorok, most az
elsô két sor legalábbis kadenciájában emelkedô tendenciájára a harmadik- negyedik
sor ereszkedô íve válaszol. Itt azonban nem a magyar „új stílus”- ra jellemzô kupolás,
visszatérô formát látjuk, e dallamokra ugyanis jellemzô, hogy elsô és harmadik so-
ruk azonos, de legalábbis hasonló (AvB/AC), második soruk pedig alacsonyan mo-
zog. Többé- kevésbé eltérô dallammozgásuk és ambitusuk ellenére e dalokat a fenti
tulajdonságok összefogják, és „emelkedô” kezdetük ellenére több jel utal arra, hogy
régebbi stílusba tartoznak. Ilyen jel például a két kétsoros dallam konkatenációjára
vagy akár egyetlen sorpárra visszavezethetô egyszerû forma, az a tény, hogy ilyen
dallamok sok más török nép zenéjében is megtalálhatók, valamint az, hogy soraik
dallamvonala nem tér el a hagyományos karacsáj dallamsorok vonalától.

Az osztály dallamcsoportjainak eol hangsoron mozgó többsége egy- egy nép-
szerû dallam variánsaiból áll, a mixolíd dallamok csoportjaiban pedig többnyire
mindössze egy- egy dallam szerepel.

4.1. Az elsô, kicsi csoportot az 1(2)1/VII kadenciasor jellemzi, itt egyetlen
dallam közeli változatai szerepelnek. Kissé eltér ettôl a jellemzô formától a maga-
sabban mozgó 4.1. példa. Mixolíd hangsorú dallam csak egy van, ami a (2) fôka-
dencia karacsáj zenében való ritkaságát ismerve nem meglepô.

4.2. Ez a csoport az elôzônél valamivel népesebb, dallamainak kadenciasora
1(b3)1. A zikir dallamokon kívül egy táncdal tartozik ide. Itt is megfigyelhetjük az
1. és 3. sor hasonlóságát, és a jellemzôen ereszkedô, illetve domb alakú sorokat
(4.2. példa).
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3.3. példa. Négy rövid sor (1) fôkadenciával: a) zikir, b) táncdal



4.3. Egy közkedvelt dallam variánsai alkotják az 1(4)x kadenciasorú kicsiny
csoportot. Az eol hangsoron mozgó Nart eposzbeli dalon kívül (4.3. példa) egy mi-
xolíd lakodalmi dal és egy dzsir dallam tartozik még ide.

4.4. Két igazán népszerû dallam, számos variánsa és a 4.4. példa tartozik ebbe
a 1(5)1 kadenciasorú csoportba. (Mint látni fogjuk, idetartozhatna még 36 dzsir
dallam is.)

335SIPOS JÁNOS: A kaukázusi karacsáj- balkárok népzenéjérôl

4.1. példa. Négy rövid sor 1(2)1 kadenciákkal 4.2. példa. Négy rövid sor 1(b3)1 kadenciákkal

4.3. példa. Négy rövid sor 1(4)x kadenciákkal
(orayda, lakodalmi dal)

4.4. példa. Négy rövid sor (5)1 kadenciákkal
(dal a Nart eposzból)



5. osztály: négy rövid sor (VII) fôkadenciával
Az 5. osztályban eol hangsorú dallamokon kívül mindössze egyetlen dór dallam
szerepel. Ezeket a dallamokat már a (VII) fôkadencia egyedivé teszi, mert néhány
1. osztálybeli plagális dallamtól eltekintve záróhang alatti hangok igen ritkák a
karacsáj népzenében. Az elôzô osztályhoz hasonlóan itt is néhány közkedvelt dal-
lam és variánsai alkotják a csoportokat, melyek különbözô hangnemekben mozog-
nak és meglehetôsen eltérnek egymástól; szinte csak a rendezés egységessége mi-
att tettem ôket egymás mellé.

5.1. A csoport táncdalait a b3(VII)x kadenciasor jellemzi (5.1. példa). Az 5.1
dallam alsó szólama a tipikus, de mikor többen éneklik hosszabban, akkor a felsô
szólam is felhangozhat, sôt – ritkábban – két szólamban is felcsendül. Harmoni-
kán mindig két szólamban játsszák. A fentiek miatt közlöm a dalt ebben a formá-
ban.

5.2. Idetartozik az ôsvallás igen népszerû 5(VII)4 kadenciás Tepena dallama
(5.2. példa). Van izometrikus variánsa is, mely az iszlám vallás egy zikir dala.

6. osztály: négy rövid sor (2) vagy (b3) fôkadenciákkal
A 6. osztályban sok eol és jóval kevesebb fríg, illetve mixolíd dallam van. Ezek
többsége kiegyensúlyozottan ereszkedik, többnyire magasabb kezdôsorral, közép-
magasságban mozgó középsô sorokkal és alacsonyabb negyedik sorral. Ebbôl az
általános leírásból kétféle dallamtípus emelkedik ki. Az egyiknek a sorait eresz-
kedô szekundszekvencia jellemzi, és dallamai újabb keletûnek tûnnek. A másik
dallamfajta szerkezete szimmetrikusabb, és általános leírása megegyezik a magyar
és más népek „pszalmodizáló” stílusával, ezért ezekre a továbbiakban így hivatko-
zom. A karacsáj pszalmodizáló dallamokra tehát jellemzô, hogy elsô soruk maga-
sabban mozog, és a 4. vagy 5. fokon zár. Második és harmadik soruk gyakran egy-
máshoz hasonló: alapvetôen a mi–re–do hangokon mozogva, de legalább a 2. sor
végén odaereszkedve, b3- on zár (a harmadik sor variábilisabb). A negyedik sor pe-
dig az 5/7. fokról ereszkedik az alaphangra. Az 5(b3)1 kadenciásak kevésbé, az
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5.1. példa. Négy rövid sor 1(VII)b3 kadenciákkal
(táncdal)

5.2 példa. 5(VII)4 kadenciákkal
(a régi vallás Tepena dallama)



5(b3)b3 kadenciásak jobban hasonlítanak a magyar és anatóliai pszalmodizáló dal-
lamokra, ezen belül is inkább az anatóliaiakra.9

A következôkben sorra veszem az osztály dallamcsoportjait. A karacsáj népze-
nében a szekundszekvenciás ereszkedés és a magyar pszalmodizáló dallamokra
jellemzô (de a karacsájban nem pentaton!) dallammozgás közelebb áll egymás-
hoz, ezért ezt a két, a magyar anyagban élesen elváló dallamcsoportot itt egy osz-
tályon belül mutatom be.

A 6.1. csoportban (2) fôkadenciájú dallamok találhatók. A kadenciák eresz-
kedô (vagy legalábbis nem emelkedô) szekvenciát alkotnak, a sorok is gyakran (de
nem mindig!) ereszkedôk. Mindez a dallamok többségének egyfajta ereszkedô sze-
kundszekvenciás karaktert ad. Az alcsoportok dallamai között a fô különbség az
elsô sorok záróhangjában mutatkozik: 6.1a- ban a b3(2)1 kadenciás, 6.1b- ben a
4(2)1/2 kadenciás, 6.1c- ben pedig az 5(2)x kadenciasorú dallamok szerepelnek.
A 6.1b, c csoportok sok dallama a szekvenciás és a pszalmodizáló dallamok között
foglal helyet, sôt, ha a fôkadenciájuk (2) helyett (b3) lenne, akkor a 6.1c sok dalla-
mát a pszalmodizálók közé oszthatnánk (6.1c példa). Mint látni fogjuk, ezek a dal-
lamok tulajdonképpen a 6.3., illetve 6.4. csoportok dallamainak variánsai eltérô
fôkadenciával. Jellemzô, hogy elsô soruk a 4. vagy 5. fokon, a harmadik soruk pe-
dig rendszerint b3- on ér véget.

A 6.2. csoport dallamainak sorai többnyire b3- on zárnak, és közülük egyesek,
például a 6.2. példa szépen beilleszkedik az egyszerûbb magyar (és anatóliai) pszal-
modizáló dallamok közé.

A 6.3. csoport dallamai gyakran szekundszekvenciával ereszkednek, mint
4(b3)2/1 kadenciasoruk is mutatja (6.3. példa a 338. oldalon). Sok dallamának am-
bitusa oktáv körüli.

A 6.4–6.7. csoportokban (b3) fôkadenciájú pszalmodizáló dallamok és velük
többé- kevésbé összefüggô ereszkedô dallamok találhatók. Itt tehát az elôzô cso-
porttal szemben nem a szekundszekvenciás ereszkedés dominál.
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9 Sipos János: Bartók nyomában Anatóliában. Budapest: Balassi Kiadó, 2001.

6.1c példa. Négy rövid sor (2) fôkadenciával 6.2. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával (táncdal)



A 6.4. igen kicsi csoport, dallamainak elsô sora a 4. fokon ér véget (6.4. példa).

A 6.5. és 6.6. csoportok dallamainak elsô sora az 5. fokon kadenciázik. A 6.5.
csoportbeli dallamok jellemzô kadenciasora 5(b3)1. (A 6.5. példában a magyar stí-
lussal való hasonlóság kiemelése céljából mutatok egy 5(b3)b3 kadenciás dalt.)
A 6.6. csoport magasabban kezdôdô dallamaiban a harmadik sor szintén többnyi-
re az 1., ritkábban a b3. vagy a 4. fokon áll meg. A 6.6. példa török vallási dala jól
szemlélteti az 5(b3)b3 kadenciás „pszalmodizáló” anatóliai és karacsáj dallamok
hasonló és eltérô tulajdonságait.10

A 6.7. csoport dallamainak megkülönböztetô tulajdonsága, hogy magasan
mozgó elsô soruk a 7/8. fokon kadenciázik. Ezek a dallamok közelebb állnak a ma-
gyar ereszkedô dalokhoz, mint a pszalmodizálókhoz. A csoport meglehetôsen ve-
gyes, és inkább formai, mint belsô zenei tulajdonságok tartják össze, ráadásul ez
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10 Ld. uott

6.3. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával
és ereszkedô szekvenciával (táncdal)

6.5. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával,
pszalmodizáló karakterrel (zikir)

6.6. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával,
magasan kezdô sorokkal (anatóliai zikir)

6.4. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával,
pszalmodizáló karakterrel (zikir)



az egyetlen csoport az osztályban, melyben mixolíd hangsoron mozgó dallamok is
vannak. Ezért a 6.7 példa nem jellemzi a teljes csoportot.

7. osztály: négy alacsony, rövid sor (4/5) fôkadenciával
A 7. osztályban (4) illetve (5) fôkadenciás, négysoros eol dallamok vannak. Azt
gondolhatnánk, hogy a magasabb elsô rész miatt itt már megjelennek a diszjunkt
szerkezet nyomai, vagyis a dallam elsô részének hangsávja elválik a második rész
hangsávjától, de ez nincs így. Gyakori ellenben az AB/AvC szerkezet, melyben az
elsô és a harmadik sor meglehetôsen hasonlít egymásra. Láttunk ilyent már koráb-
ban is, a 4. osztály régiesnek tûnô „kupolás” dallamaiban. Felépítésében, karakte-
rében e dallamok közül több is sok szempontból emlékeztet az elôzô osztály (b3)
fôkadenciás dallamaira.

Ugyan elôfordul néhány egyéni dallammozgás, de a dallamok többsége az au-
tentikus karacsáj dallamokban megszokott konjunkt módon, rövid sorokon eresz-
kedik a kadenciák által kijelölt úton. Ez a dallamosztály még színesebb képet mu-
tat, mint az elôzô, és legtöbb csoportja mindössze két, legfeljebb három dallamot
tartalmaz.

A 7.1. csoport dallamainak kadenciája b3(4/5)b3 (7.1. példa). Itt sem ritka az
1. és 3. sor egyezése, sôt a 7.1 példában a 2. sor kezdete is hasonló az 1. és 3. soréhoz.
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6.7. példa. Négy rövid sor (b3) fôkadenciával, magasan kezdôdô elsô sorral (mevlid dal)

7.1. példa. Négy rövid sor (5) fôkadenciával (szerelmes dal)



A 7.2. csoportban három, egymástól eltérô dallam van, közös bennük az
5/4(4)1/b3 kadenciasor és az ereszkedô tendencia. Míg a 7.2. példa szekvenciális
ereszkedést mutat (A4A3A2Ak), egy másik dallam középsô két sora hasonló, a har-
madik dallam elsô két sora pedig emelkedô- ereszkedô dombot formáz. Ez tehát
egy igen heterogén csoport.

A 7.3. csoport három dallamának kadenciái 5(4)4, tehát a 3. sor megtöri a 7.2-
ben látott ereszkedô szekundszekvenciát (7.3. példa). Ez utóbbi kadenciasor a
dzsir dallamoknál igen gyakori.

A 7.4. csoport négy 5(5)x kadenciás, máskülönben egységes képet nem muta-
tó dallamot tartalmaz, közülük kettônek az elsô sora ereszkedô- emelkedô (a 7.4.
példában a felsô szólam a jellemzô, de újabban, különösen a városokban a dalt a
példán látható módon, két szólamban éneklik). A 7.5. csoport három dallamának
kadenciája 4(5)x, és mint látjuk, a 7.5. példa mutat bizonyos hasonlóságot a 7.4.
példához, ezért is közlöm ôket egymás mellett. A 4(5)x kadenciasor egyébiránt na-
gyon gyakori a dzsir dallamok között.
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7.2. és 7.3 példa. Négy alacsony rövid sor (4) fôkadenciával és szekvenciás ereszkedéssel (zikir és csúfoló nóta)

7.4. és 7.5 példa. Négy alacsony rövid sor (5) fôkadenciával (tréfás dal és csúfoló nóta)



8. osztály: négy rövid sor (4/5) fôkadenciákkal és magasabb kezdéssel
Az osztályban magasabban, a 7–8. fokokon kezdôdô, de legalábbis ezeket a foko-
kat elsô soraikban határozottan használó dallamok vannak. Többüknek a mûfaja
régies (például hôsének, altató, orayda – ez utóbbit a menyasszonyért indulva és a
szülôi házból az új otthonába kísérve énekelték), de sok közöttük a harmonikán
megszólaló táncdal is. A dallamvonal a nagyobb ambitussal és a magas fôkaden-
ciákkal összhangban ereszkedô, és nemegyszer viszonylag pontos, néha csak rész-
leges kvart- illetve kvintváltás is kialakulhat. Itt sem kivételes az ereszkedô sze-
kundszekvencia. A csoportok népesebbek, mint az elôzô osztály esetén, bennük
többnyire eol és mixolíd skálán mozgó dallamok is vannak. (A dzsir dallamok kö-
zött kiemelkedôen sok a 4(4/5)x illetve 5(5)x kadenciasor.)

A 8.1. csoportban az elsô sorok 5(4)b3/1 kadenciái által meghatározott mó-
don ereszkedô dallamok vannak, ezek némelyike rokon a 7. osztály kisebb ambi-
tusú 5(b3)x kadenciás dallamaival. A 8.1. példán szép illusztrációját látjuk annak,
hogy ebben a zenei világban milyen közel lehet egy eol hangsoron mozgó hôsének
és egy mixolíd szerelmes dal felépítése és dallamvonala.

A 8.2. igen népes csoport, melybe a dzsir dallamokban olyan erôsen reprezen-
tált 4(5)x kadenciás dallamok kerültek, eol és mixolíd hangsorokon egyaránt (8.2.
példa). Ezekhez a dallamokhoz a dzsir dallamok között határozott dallampárhuza-
mokat is fel tudunk mutatni.

8.1. példa. Négy rövid magas sor (4) fôkadenciával: a) hôsének, b) szerelmes dal

8.2. példa. Négy rövid magas sor (5) fôkadenciával: a) szerelmes dal, b) táncdal



A népes 8.3. csoportban fôként eol skálán mozgó dallamok vannak, melyek
jellemzôje az 5(5)x kadenciasorozat. A 8.3. példán látható két dallamnak a hangne-
me is eltér, és a közös kadenciasor itt nem jár együtt közös dallamvonallal – igaz,
a mixolíd dallam egyes változatai közelebbi formákat is mutatnak (lásd a kotta
alatti változatokat). Ez tehát egy heterogén csoport, melyet leginkább a közös ka-
denciák tartanak össze.

A 8.4. csoportba három, a6 (5) 4/5 kadenciás, ereszkedô szekundszekvenciás,
mixolíd dallam tartozik, ezek egyike a 8.4. példa. Ez a három tulajdonság a csoport
dallamait erôsen egyben tartja.

A 8.5. csoportban fôként 8(4)x kadenciás mixolíd dallamok vannak, melyek-
nek (legalább) a 2. és 4. sorai között nem ritka a kvartváltás (8.5. példa). A 8.6.
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8.3. példa. Négy rövid magas sor (5) fôkadenciával: a)szerelmes dal b) zikir

8.4. példa. Négy rövid magas sor (5) fôkadenciával (táncdal harmonikán)



csoportban két heterometrikus dal szerepel, mindkettônek a kadenciasora 7(5)b3.
Ez utóbbi csoport dallamaiban is látunk kvart- kvintváltásra emlékeztetô elemeket
(8.6. példa).

9. osztály: négy rövid sor (7/8) fôkadenciákkal
A 9. osztály dallamainak megkülönböztetô tulajdonsága, hogy elsô soruk a 7–8.
fokokon mozogva akár a 10. fokra vagy még magasabbra is felemelkedik, és sok
esetben a 7–8. (néha az 5.) fokon végzôdik. A dalok is többnyire eol vagy fríg
hangsorokon mozognak, egyikük igen közkedvelt, és (5) fôkadenciás változata is
van. Az elsô soruk többnyire ereszkedô, melyre egy emelkedô (vagy völgy alakú)
második sor válaszol. Az osztályban egyetlen mixolíd dallam található.

A 9.1. csoport magas elsô sorú, 5(8)5 kadenciás dallamaira az ABAC formájú
9.1. példát, a 9.2. csoport 7/8(7/8)x kadenciás dallamaira pedig az ABCD formájú
mixolíd 9.2. példát láthatjuk, melynek utolsó soraiban, akárcsak számos anatóliai
népdalban, ereszkedô ütemszekvencia figyelhetô meg.
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8.5. példa. Négy rövid magas sor (4) fôkadenciával
(orayda, lakodalmi dal)

8.6. példa. Négy rövid magas sor (5) fôkadenciával
(orayda, lakodalmi dal)

9.1. példa. Négy rövid sor (5) fôkadenciával (dzsir) 9.2. példa. Négy rövid sor (8) fôkadenciával (népdal)



10. osztály: egy- vagy kétsoros tripodikus dalok
Eddig fôként két vagy négy rövidebb sorból álló dallamokat láttunk. Tárgyaltuk a
két négyütemes (kettéosztható) sorból álló dallamokat is, melyeket négy rövid
sorból állónak is fel lehetett fogni. Ezzel szemben a jelen 10. osztály dallamsorai
tripodikusak, vagyis hosszúak, de nem oszthatók ketté. Ez a tulajdonság, különö-
sen egy dallamvonalon alapuló elemzés esetén látszólag nem lényeges, ám a kara-
csáj népzenében a tripodikus dallamok mûfaja és dallamvilága is többnyire régies,
elôadásmódjuk rubato, és ez indokolja, hogy külön tárgyaljuk ôket.

A 10. osztály dallamai között több olyan van, mely egy vagy két sorból
fejlôdött többsorossá. Szerkezeti esetlegességük miatt a besorolásnál ezeknek a
látszólag négy vagy még több sorból álló tripodikus dallamoknak csak az elsô két
sorát veszem figyelembe, amennyiben a második sor végén az alaphangra eresz-
kednek.

A 10.1. csoportba két egyedi dallam került. Egyediségüket majd egy oktávot
bejáró, hullámzó dallamvezetésük és záróhang alatti fôkadenciájuk adja. A VII.
vagy mélyebb fok ugyanis a karacsáj népzenében nemhogy kadenciális helyzetben,
de a dallam kevésbé hangsúlyos pontjain sem igen fordul elô. A 10.1. példa elsô so-
rának vége ráadásul a VII. fokról b3- ra ugrik, második sora pedig V. fokon zár.
Ugyanakkor ezen egyedi dallamok a mûfajuk (hôsének), szövegük, és épp a sorvé-
gi kvartlépések miatt régiesnek tekinthetôk.

A 10.2. csoport jellemzôje az 1/2 (1) b3/4 kadenciasor. A csoportban mind-
össze két eol hangsorú dallam van, ráadásul ezek egyike csak fenntartásokkal
tekinthetô tripodikusnak. Ugyanakkor a mixolíd dallamok között meglepôen sok
a legtöbb sorában alaphangra ereszkedô forma, melyek zeneileg és szövegükben is
régies vonásokat mutatnak, a 10.2. példa mûfaja például sirató.

A 10.3., népes csoportban kizárólag (2) fôkadenciás mixolíd dallamok van-
nak, közülük egyesek szabad elôadásmódja, soraik improvizatív formálása és
ereszkedô, illetve emelkedô- ereszkedô dallamvonalai felidézik a magyar és anató-
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10.1. példa. Háromsoros sajátos tripodikus dal
(hôsének Bijnögerrôl)

10.2. példa. Kétmagúra visszavezethetô tripodikus dal
(dzsir – sirató)



liai siratók kisformájának dallamvilágát, többségük azonban jelentôs eltéréseket is
mutat attól. Ilyen eltérés például egyes sorok végén egy ugrás a záróhang alatti
kvintre vagy a ti–dó vezetôhangos sorzárlat. Ezek a fordulatok, valamint a sor-
párok feszes ritmusú elôadása idegen a magyar siratóktól (10.3. példa).

A népesebb, a 10.4. csoportban a (b3) kadenciás eol dallamok dominálnak
(10.4. példa). Ezeket két alcsoportba oszthatjuk, mindkettôben jellemzô legalább
az elsô sor egyfajta hullámmozgása. Az egyik alcsoportban a dallam a (b3) kaden-
ciahangra az alsó kvintjérôl (esetleg az alsó váltóhangjáról) ugrik, a másikban pe-
dig b3- ra történô ereszkedést látunk. (Ilyen sorvégi felugró motívum már a 10.3.
csoportban is elôfordult.) A csoport egyetlen (3) kadenciás mixolíd dallamának a
sorai egyenletesen ereszkednek.

A 10.5–10.6. csoportok dallamainak többsége izometrikus: ritmussémájuk
vagy erre visszavezethetô. Az egymást követô csoportokban a

dallamok a kadenciasorokkal összhangban egyre magasabban kezdôdnek.
A 10.5. csoportban (4) fôkadenciájú, eol és mixolíd hangsorokon mozgó, AB,

illetve AABB formájú közkedvelt dallamok vannak. A 10.5a, b példa elsô sorai a d és
g/a hangok között hullámoznak, a 10.5b mûfaja sirató (!).
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10.3. példa. Kétmagúra visszavezethetô „siratós”
tripodikus népdal

10.4. példa. Kétmagúra visszavezethetô tripodikus
lírai dal b3(1)x kadenciákkal

10.5. példa. Kétsoros, illetve kétsorosra visszavezethetô tripodikus dalok (4) fôkadenciával: a) dzsir, b) sirató



A 10.6. csoportban az (5) kadenciás, népszerû fríg dallamok mellett egyetlen
(kvintváltó!) mixolíd dallam szerepel:

11. osztály: négysoros tripodikus dallamok
Noha a 10. osztályban is elôfordultak már négysorosnak is tekinthetô tripodikus
dallamok, azok szerkezete nem rögzült, és jól érzékelhetô volt bennük egy kétso-
ros alapforma. A 11. osztályban olyan tripodikus dallamokat közlök, melyek négy-
sorosságához nem fér kétség. A jellemzô (4) vagy (5) fôkadencia, a többnyire
ereszkedô sorok, az ereszkedô dallamszerkezet és a ritmussé-
ma ennek a dallamosztálynak egyfajta homogenitást biztosít. Tovább erôsíti az
egységesség érzetét az, hogy a dallamok eleget tesznek az általános karacsáj dal-
lamformálásnak. Ezzel együtt meglehetôsen sokféle dallam látható itt (alacsonyan
és magasan kezdôdô, ereszkedô és emelkedô sorok, konjunkt és diszjunkt szerke-
zet stb.), és az egyes csoportok is kevés dallamból állnak.

A 11.1. csoport számos 5/7 (b3) b3 kadenciás eol dallamához könnyû magyar
párhuzamokat találni:
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10.6. példa. Kétsoros tripodikus dal
(5) fôkadenciával (táncdal)

11.1. példa. a) négysoros 5(b3)b3 kadenciás
tripodikus dal (zikir) és b) magyar párhuzama



A 11.2. csoportban egy dór (11.2. példa) és két mixolíd dal van, dallamvona-
luk, a különbözô, 5(4)1 illetve 8(4)1 kadenciasorok, vagyis az elsô sor végének
eltérô volta ellenére meglehetôsen hasonló.

A 11.3. csoport három dallamát a hangsúlyozott 5 (4) 4/5 kadenciasor és a
hullámzó dallamsorok fogják össze, egyiküket a 11.3. példában mutatjuk, alatta a
hagyományos énekes kétszólamú „ezsu” kísérettel.

12. osztály: dzsir dallamok
Már a gyûjtés elején feltûnt egy jellegzetes dallamfajta, melynek variánsai késôbb
is minden helyszínen elôkerültek. Ezekbôl az elsô hallásra hasonló dallamokból a
gyûjtés végére két jelentôsebb osztály bontakozott ki, az egyik eol illetve fríg, a
másik pedig mixolíd hangsorokon mozgó dallamokat tartalmazott. A két osztályt
ikerosztálynak nevezhetjük, mert a mixolíd dallamokat egy hanggal felfelé transz-
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11.2. példa. Négysoros tripodikus dal
5(4)b3 kadenciákkal (népdal)

11.3. példa. Négysoros tripodikus dal
5(4)4 kadenciákkal (dzsir – tréfás dal)



ponálva az eol- fríg hangsorú dallamokéhoz hasonló dallamvonalakat kapunk. Ez
egyébiránt a mixolíd dallamok VII(4)VII és az eol- frígek 1(5)1 jellemzô kadenciá-
iból már elôre sejthetô volt.

Ezek a dzsir dallamok a karacsáj népzene egy karakteres osztályát alkotják, és
a karacsájok magukra sajátosan jellemzônek tartják ôket. A páratlan szövegsorok
szótagszáma 10, 11 vagy 12 (5+5, 5+6, 6+5, 6+6), a párosoké pedig 8 vagy 9
(4/3+4+3 vagy 6/5+3). A második és negyedik sorokban a zene többnyire
4/3+4+1 tagolást mutat, ezért a szövegtôl függetlenül a lejegyzésekben egysége-
sen ezt alkalmaztam. A legtöbb idetartozó dallamban közös a poco rubato elôadás-
mód, melybôl sokszor kivehetô egy 6/8- os alap, és közös a négysoros forma, jel-
legzetes kadenciákkal, sokszínû dallammozgással. Az elsô- második sor „ideális”
lüktetése a következô:

1. és 3. sorok:
2. és 4. sorok:

Ez azonban csak a legritkább esetben hangzik fel ilyen pontosan. Az egyes üte-
mek bôvülhetnek és rövidülhetnek, például a sorvégi hosszú kitartott hangot szin-
te mindig rövidebben éneklik.

Ez a zenei osztály karakteresen eltérô dallamcsoportokból áll, melyeket kezdô
motívumaik, illetve elsô részük magasságának sorrendjében rendeztem. A zenei
rendezéshez elegendô volt az elsô dallamrész figyelembevétele, mert a dallamok
második része többnyire az elsô rész imitációja kissé alacsonyabban, vagy egyenle-
tesen ereszkedik, tehát a változékony elsô résszel szemben többnyire nem befolyá-
solja döntôen a dallam karakterét. Noha a dallamok egyes csoportjaiban többé- ke-
vésbé eltérô dallammozgásokat látunk, szerkezetük és a közös kadenciahangok
többnyire jól összefogják ezeket a csoportokat. Helyhiány miatt most csak az egyik
nagyobb ambitusú csoportot mutatom be.

A dzsir dallamok 12.6. csoportjában az elsô sorok emelkedô, illetve emelkedô-
ereszkedô mozgást végeznek. Legjellemzôbb formájuk ABCD és AB5CB. A máso-
dik sor gyakran magas, ahogy azt az (5) fôkadencia alapján sejthetjük is. A harma-
dik sorok változatosak, a negyedik sor pedig többnyire az 5/7. fok környékérôl
ereszkedik az alaphangra. A dallamok között eol és mixolíd hangsorokon mozgó
is van:
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12.6. példa. Dzsir dallamok 4(5)b3/4 kadenciákkal: a) szerelmes dal, b) dzsir, furulyán elôadva



13. osztály: négy hosszú sor visszatérô (kupolás) szerkezettel
Végül lássunk néhány visszatérô, kupolás szerkezetû dallamot. Ezek formailag el-
térnek a karacsáj, illetve általában a törökségi dallamok jellemzô formájától, és az
általam gyûjtött 1200 dallam közül csak 2- 3- nak hasonló a szerkezete, a többi pro-
fesszionális elôadók kereskedelmi CD- in fordul elô. Mindez kérdésessé teszi,
hogy a karacsáj dallamok régi rétegébe tartozna, és azt is, hogy a magyar újstílusú
dallamokkal genetikus kapcsolata lenne.

Kapcsolatok más törökségi népek zenéivel

Végezetül áttekintem a karacsáj népzene más török népzenékhez fûzôdô kapcsola-
tait. Természetesen ebben az önálló tanulmányt igénylô témában most csak laza
ecsetvonásokkal festhetek fel néhány gondolatot.

A magyar kutatásban kiemelt szerepet játszó Volga–Káma–Bjelaja- vidék török-
ségi csuvas, tatár, baskír népeinek, illetve a mongoloknak kizárólagosan pentaton
dallamai, valamint a magyar pentaton népzenei stílusok hangnemi szempontból
határozottan elkülönülnek a karacsájok diaton zenei világától. Ugyanakkor van-
nak kvint- illetve kvartváltó, illetve még inkább ezekhez szerkezetileg közel esô
karacsáj dallamok, melyekben a magasabban mozgó elsô dallamfél és a mélyebb
második dallamfél közötti több- kevesebb párhuzamot látunk.

A (mai) karacsáj népzenében a legegyszerûbb zenei formák kevéssé vannak je-
len. Bár egyrészt a délebbi török népek közül az azerik, türkmének, üzbégek, más-
részt a karacsájok egyszerû, egy vagy két rövid, kisambitusú sorból építkezô dia-
ton dallamai között találhatunk párhuzamokat, ezek azonban épp az elemi, sok
népnél elôforduló voltuk miatt a zenei kapcsolatokat illetôen nem bírnak különö-
sebb bizonyító erôvel. Alaposabb figyelmet érdemel és részletesebben vizsgálandó
azonban a karacsáj sirató, mely szorosabb magyar kapcsolatokat mutathat, ennek
pontosabb feltárásához több siratódallamra lenne szükség. Most csak a 2.2, 10.3,
és 10.5 példákhoz fûzött megjegyzésekre hívom fel a figyelmet.

Mint láttuk, a karacsáj zenei világban dominálnak az ereszkedô, vagy emelke-
dô- ereszkedô sorokból építkezô, 2 vagy 4 soros ereszkedô dallamok, és ez számos
török nép népzenéjében is így van. Ha egy ilyen négysoros karacsáj vagy más néptôl
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13. példa. Négy hosszú sor visszatérô
(kupolás) szerkezettel, 1(5)b3 kadenciákkal
(újabb dzsir dallam)



származó dallamnak ráadásul a dallamvezetése is konjunkt, akkor könnyen mutat-
hatunk ki párhuzamokat. A karacsáj népzenében nem ritka a hullámzó dallamvo-
nal, ez a kazakoknál és dél- szibériai törökségnél is gyakori, e népek jellegzetesen
pentaton dallamai azonban távol esnek a karacsáj zenei dialektusok dallamaitól.

Összetett mivoltában, és egymás melletti hangokon építkezô dallamsoraival a
karacsáj népzene egyrészt a szomszédos nogaj és (nem török) kabard népzenével,
másrészt a távolabbi nyugati kazak, az anatóliai és a kirgiz népzene egyes fontos
rétegeivel tart kapcsolatot. A szomszéd népzenékkel való kapcsolat nem véletlen
itt, a Kaukázusban, ahol hosszú ideje oly sok nép él és keveredik. A kazak és a kir-
giz kapcsolat sem teljesen meglepô, tudván, hogy e népekhez hasonlóan a kara-
csájok nyelve is a kipcsak nyelvcsaládba tartozik. Ugyanakkor az anatóliai zenei
kapcsolat részletesebb magyarázatra szorul, bár erre magyarázatot adhat a zikir
dallamok esetleges török eredete.

Végül essen néhány szó a karacsáj népzene magyar kapcsolatairól is. Sok eset-
ben népes magyar és karacsáj dallamcsoportok rokonsága helyett mindössze ki-
sebb hasonlóságokat látunk, melyek részletes bemutatása meghaladná e tanul-
mány terjedelmét. Egy rövid statisztikát azonban érdemes mutatni. A teljes, 1200
dallamból álló gyûjtést jól reprezentáló 357 karacsáj dallam egyharmadához lehet
magyar párhuzamot állítani, egy- egy dallamhoz alkalmasint többet is. Így a vizs-
gált karacsáj dallamokhoz a változatokkal együtt 240 magyar dallampárhuzam tár-
sul. E párhuzamok mintegy fele meggyôzô, a többi más hangnemben mutat ha-
sonló dallammenetet, illetve kissé távolabbi analógiaként értékelhetô.

Mindez a magyar és a karacsáj anyag szoros zenei kapcsolatát mutatja, de ter-
mészetesen azonosságról nem beszélhetünk. Mégis igen elgondolkoztató a dallam-
vonalak, a hangnemek, a ritmusképletek stb. nagymértékû hasonlósága. Ráadásul
nyilvánvaló, hogy ha e dallamok ôsei valaha közelebb is lettek volna egymáshoz, a
közben eltelt évezrednyi idô alatt bizonyosan legalább ennyire megváltoztak volna.

Mint említettük, a magyar gyermekdalok egy fontos motívumához és a regös
énekhez is lehet karacsáj párhuzamot találni. A karacsáj- balkár pszalmodizáló,
ereszkedô és sirató dallamok egy része pedig ugyanabba a bartóki ôs „stílusfaj”- ba
tartozik, mint a magyar, anatóliai, sôt szlovák, román és egyes más népek megfele-
lô dallamai.

Noha a felsorolt karacsáj és magyar dallamok között bizonyos eltérések is mu-
tatkoznak, a dallamok számos tulajdonsága, többek között a dallamformálás meg-
engedi a tágabban értelmezett közös eredetre, de legalábbis a szorosabb zenei ro-
konságra vonatkozó kutatások folytatását. Nem minden népnél találhatók ugyanis
ilyen dallamok, például a finnugor népeknél (talán a siratót kivéve) egyáltalán
nem bukkannak fel, és a török népek repertoárjában is többnyire csak egy- egy fent
említett (pszalmodizáló, ereszkedô, sirató, regös, gyermekjáték) dallamcsoport il-
letve dallamstílus fordul elô. Egyelôre még nem tudtam megfejteni, hogy az anató-
liai törökségnél miért szerepel közülük három is olyan nagy mennyiségben.

További következtetések levonásához fontos lenne jobban ismerni a karacsájok
szomszédjainak, azon belül is fôleg az oszétoknak, kabardoknak és cserkeszeknek
a népzenéjét, hiszen kiderült a kutatás során, hogy e népek és a karacsáj- balkárok
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népzenéjének több rétege is hasonló. A legfontosabb, legelterjedtebb karacsáj- bal-
kár dzsir dallamosztály számos dallamához például a magyaron kívül kabard pár-
huzamot is lehet állítani, noha a kabardoknak a nevükön kívül valószínûleg nincs
közük a magyar etnogenezisben részt vevô kavarokhoz.

Mindenesetre a jelen kutatás újra megerôsíti azt a megállapítást, hogy az
egyes népek zenéjét nem kezelhetjük külön; mindenképpen nagy területek zenei
kultúrájának összehasonlító vizsgálatára van szükség.
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A B S T R A C T
JÁNOS SIPOS

THE FOLK MUSIC OF THE KARACHAY PEOPLE OF THE
NORTH CAUCASUS

Hungarian folk music is closely connected with the music of diverse Turkic peoples.
Research into this interaction has already produced considerable results, but it is
far from being completed. Intriguing new questions are being raised by continu-
ous inquiry, e.g.: Why is the music of different Turkic ethnic groups so different?
Do the linguistic connections of this language family correspond to the musical
connections?

I joined this research series 30 years ago. The first step in Turkey was followed
by the examination of the folk music in the area between Anatolia and the Volga-
Kama region through Caucasian, Kazakh, Azeri, Kyrgyz and further Turkish expe-
ditions. An insight into areas more to the east was ensured by research trips to
the Kyrgyz, Turkmen and Mongolian Kazakh people. By now, a collection of over
ten thousand tunes – most of them videotaped – as well as interviews and photos
have been accumulated (www.zti.hu/sipos).

In this article I try to introduce briefly the music of the Karachay people from
the North Caucasus where the ancestors of the Hungarians and those of the
Karachays lived together in the territory of the Khazar Empire. Obviously, it was
not possible to undertake the detailed mapping of the ethnically and linguistically
highly diverse Caucasus as a whole. In the North Caucasus I did field research
mainly among the Karachays, in the South Caucasus in Azerbaijan, in both
regions among minorities as well. I complemented the North Caucasian collec-
tion with the material I and my wife Éva Csáki recorded among Karachay people
who had fled to Turkey from the Russians.

This time I try to summarize in short the description and classification of
Karachay tunes with several musical transcriptions. It is to be stressed that no
synthesis like this of Karachay folk music has been written before.

János Sipos is senior research fellow of the Institute for Musicology, Hungarian Academy of Sciences
and lectures at the Liszt University of Music in Budapest. He is also the Hungarian Representative of the
International Council of Traditional music. His main research area is the comparative study of the folk
music of Turkic speaking people and also the exploration of its Hungarian connections. His collecting
work began in 1987, where Béla Bartók stopped in 1936, and since then he has collected, recorded and
analyzed more than ten thousand Turkish, Azeri, Turkmen, Karachay, Kazakh, Kyrgyz, Navajo and Dakota
melodies. His 18 books, 138 articles and hundreds of hours of video and audio recordings can be studied
at www.zti.hu/sipos.




